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PROTOCOL 31 ANNEXED TO THE UNIVERSAL COPYRIGHT 
CONVENTION CONCERNING THE EFFECTIVE DATE 
OF INSTRUMENTS OF RATIFICATION OR ACCEPT 
ANCE OF OR ACCESSION TO THAT CONVENTION. 
SIGNED AT GENEVA, ON 6 SEPTEMBER 1952

States parties hereto,
Recognizing that the application of the Universal Copyright Convention2 

(hereinafter referred to as the "Convention") to States participating in all the 
international copyright systems already in force will contribute greatly to the 
value of the Convention :

Have agreed as follows :

1. Any State party hereto may, on depositing its instrument of ratification 
or acceptance of or accession to the Convention, notify the Director-General 
of the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization (herein 
after referred to as "Director-General") that that instrument shall not take 
effect for the purposes of Article IX of the Convention until any other State 
named in such notification shall have deposited its instrument.

2. The notification referred to in paragraph 1 above shall accompany the 
instrument to which it relates.

3. The Director-General shall inform all States signatory or which have 
then acceded to the Convention of any notifications received in accordance 
with this Protocol.

4. This Protocol shall bear the same date and shall remain open for signa 
ture for the same period as the Convention.

1 In accordance with paragraph 6 (6), the Protocol came into force on 19 August 1954, the 
date of deposit of the fourth instrument of ratification or accession in respect of the following States : 
Andorra Cambodia Pakistan Laos 
and subsequently on the dates indicated in respect of the following States :

Haiti ........................... 1 September 1954
United States of America .................. 6 December 1954
Costa Rica ........................ 7 December 1954
Israël ........................... 6 April 1955
Federal Republic of Germany (Land Berlin) .......... 3 June 1955
Holy See ......................... 5 July 1955
Luxembourg ........................ 15 July 1955
Philippines ........................ 19 August 1955
1 See p. 134 of this volume. 
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5. It shall be subject to ratification or acceptance by the signatory States. 
Any State which has not signed this Protocol may accede thereto.

6. a) Ratification or acceptance or accession shall be effected by the 
deposit of an instrument to that effect with the Director-General.

V) This Protocol shall enter into force on the date of deposit of not less 
than four instruments of ratification or acceptance or accession. The Director- 
General shall inform all interested States of this date. Instruments deposited 
after such date shall take effect on the date of their deposit.

IN FAITH WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto, have 
signed this Protocol.

DONE at Geneva, the sixth day of September 1952, in the English, French 
and Spanish languages, the three texts being equally authoritative, in a single 
copy which shall be annexed to the original copy of the Convention. The 
Director-General shall send certified copies to the signatory States, to the Swiss 
Federal Council, and to the Secretary-General of United Nations for registration.
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For Afghanistan : 
Pour l'Afghanistan : 
Por Afganistàn :

For the People's Republic of Albania : 
Pour la République populaire d'Albanie : 
Por la Repûblica Popular de Albania :

For the German Federal Republic : 
Pour la République fédérale d'Allemagne 
Por la Repûblica Federal Alemana :

HOLZAPFEL

For Andorra :
Pour Andorre :
Por Andorra :

Marcel PLAISANT 
PUGET

For the Kingdom of Saudi-Arabia : 
Pour le Royaume de l'Arabie Saoudite : 
Por el Reino de Arabia Saudita :

For thé Argentine Republic : 
Pour la République Argentine : 
Por la Repûblica Argentina :

For the Federation of Australia : 
Pour la Fédération de l'Australie : 
Por la Federaciôn de Australia :

H. R. WILMOT 
ad réf.

For Austria : 
Pour l'Autriche : 
Por Austria :

Dr Kurt FRIEBERGER
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For Belgium : 
Pour la Belgique : 
Por Bélgica :

J. GUILLAUME 
P. RECHT
A. GUISLAIN
[30 December 1952 — 30 décembre 1952]

For the Byelorussian Soviet Socialist Republic :
Pour la République socialiste soviétique de Biélorussie :
Por la Repûblica Socialista Soviética de Bielorrusia :

For thé Union of Burma : 
Pour l'Union birmane : 
Por la Union Birmana :

For Bolivia : 
Pour la Bolivie : 
Por Bolivia :

For Brazil : 
Pour le Brésil : 
Por Brasil :

Ildefonso MASCARENHAS DA SILVA

For the Bulgarian People's Republic : 
Pour la République populaire de Bulgarie 
Por la Repûblica Popular de Bulgaria :

For the Kingdom of Cambodia : 
Pour le Royaume du Cambodge : 
Por el Reino de Cambodia :

For Canada : 
Pour le Canada : 
Por Canada :

Dr. Victor L. DORÉ
C. STEIN
G. G. BECKETT
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For Ceylon : 
Pour Ceylan : 
Por Ceilân :

For Chile : 
Pour le Chili 
Por Chile :

For China : 
Pour la Chine 
Por China :

For the Republic of Colombia : 
Pour la République de Colombie 
Por la Repûblica de Colombia :

For the Republic of Korea : 
Pour la République de Corée : 
Por la Repûblica de Corea :

For Costa Rica : 
Pour le Costa-Rica : 
Por Costa Rica :

For Cuba : 
Pour Cuba ; 
Por Cuba :

For Denmark : 
Pour le Danemark : 
Por Dinamarca :

Torben LUND
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For the Dominican Republic : 
Pour la République Dominicaine 
Por la Repûblica Dominicana :

For Egypt : 
Pour l'Egypte : 
Por Egipto :

For the Republic of El Salvador : 
Pour la République de El Salvador : 
Por la Repûblica de El Salvador :

H. ESCOBAR SERRANO
AMY

For Ecuador : 
Pour l'Equateur : 
Por Ecuador :

For Spain : 
Pour l'Espagne 
Por Espana :

For thé United States of America : 
Pour les États-Unis d'Amérique : 
Por los Estados Unidos de America :

Luther H. EVANS

For Ethiopia : 
Pour l'Ethiopie : 
Por Etiopia :

For Finland : 
Pour la Finlande : 
Por Finlandia :

Y. J. HAKULINEN
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For France :
Pour la France :
Por Francia :

Marcel PLAISANT
PUGET
J. ESCARRA
Marcel BOUTET

For Greece : 
Pour la Grèce : 
Por Grecia :

For Guatemala : 
Pour le Guatemala : 
Por Guatemala :

ad referendum
Alb. DUPONT-WlLLEMIN

For the Republic of Haiti : 
Pour la République d'Haïti : 
Por la Repûblica de Haiti :

A. ADDOR

For the Republic of Honduras : 
Pour la République de Honduras : 
Por la Repûblica de Honduras :

Basilio DE TELEPNEF

For the Hungarian People's Republic : 
Pour la République populaire hongroise 
Por la Repûblica Popular de Hungria :

For India : 
Pour l'Inde : 
Por India :

For the Republic of Indonesia : 
Pour la République d'Indonésie : 
Por la Repûblica de Indonesia :
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For Iran : 
Pour l'Iran 
Por Iran :

For Iraq : 
Pour l'Irak : 
Por Irak :

For Ireland : 
Pour l'Irlande : 
Por Irlanda :

Edward A. CLEARY 
Patrick J. MCK.ENNA

For Iceland : 
Pour l'Islande 
Por Islandia :

For thé State of Israel : 
Pour l'État d'Israël : 
Por el Estado de Israël :

Maurice FISHER 
[16 December 1952 — 16 décembre 1952]

For Italy : 
Pour l'Italie : 
Por Italia :

Antonio PENNETTA 
Filippo PASQUERA

For Japan : 
Pour le Japon : 
Por Japon :

Toru HAGUIWARA 
[3 January 1953 — 3 janvier 1953]

N»2937



216 United Nations — Treaty Series 1955

For the Hashemite Kingdom of Jordan : 
Pour le Royaume Hachemite de Jordanie : 
Por el Reino Hachemita de Jordania :

For the Kingdom of Laos : 
Pour le Royaume du Laos : 
Por el Reino de Laos :

For the Lebanon 
Pour le Liban : 
Por Libano :

For Liberia : 
Pour le Libéria 
Por Liberia :

For Libya : 
Pour la Libye : 
Por Libia :

For Liechtenstein : 
Pour le Liechtenstein 
Por Liechtenstein :

For Luxemburg : 
Pour le Luxembourg : 
Por Luxemburgo :

S. STURM

For Mexico : 
Pour le Mexique 
Por Mexico :
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For Monaco : 
Pour Monaco : 
Por Monaco :

For Népal : 
Pour le Népal : 
Por Népal :

For Nicaragua : 
Pour le Nicaragua : 
Por Nicaragua :

MULLHAUPT

For Norway : 
Pour la Norvège : 
Por Noruega :

Eilif MOE

For New Zealand : 
Pour la Nouvelle-Zélande 
Por Nueva Zelandia :

For Pakistan : 
Pour le Pakistan : 
Por Pakistan :

For Panama : 
Pour le Panama : 
Por Panama :

For Paraguay : 
Pour le Paraguay : 
Por Paraguay :

For the Netherlands : 
Pour les Pays-Bas : 
Por los Paises Bajos :

G. H. C. BODENHAUSEN
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For Peru : 
Pour le Pérou : 
Por Peru :

V. GARCÎA CALDERÔN
[2 December 1952 — 2 décembre 1952]

For the Republic of the Philippines : 
Pour la République des Philippines : 
Por la Repûblica de Filipinas :

For the Republic of Poland : 
Pour la République de Pologne : 
Por la Repûblica de Polonia :

For Portugal : 
Pour le Portugal : 
Por Portugal :

Julio DANTAS 
José GALHARDO

For the Rumanian People's Republic : 
Pour la République populaire roumaine : 
Por la Repûblica Popular de Rumania :

For thé United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland : 
Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord : 
Por el Reino Unido de la Gran Bretana e Irlanda del Norte :

J. L. BLAKE

For the Republic of San Marino : 
Pour la République de Saint-Marin : 
Por la Repûblica de San Marino :

ad referendum 
Dr. B. LIFSCHITZ
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For the Holy See : 
Pour le Saint-Siège : 
Por la Santa Sede :

Ch. COMTE
J. Paul BUENSOD

For Sweden : 
Pour la Suède : 
Por Suecia :

Sture PETREN 
Erik HEDFELDT

For the Confederation of Switzerland 
Pour la Confédération suisse : 
Por la Confederaciôn Helvetica :

For the Republic of Syria : 
Pour la République syrienne 
Por la Repûblica de Siria :

For Czechoslovakia : 
Pour la Tchécoslovaquie 
Por Checoeslovaquia :

For Thailand : 
Pour la Thaïlande 
Por Tailandia :

For Turkey : 
Pour la Turquie : 
Por Turquia :
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For the Ukrainian Soviet Socialist Republic :
Pour la République socialiste soviétique de l'Ukraine :
For la Répûblica Socialista Soviética de Ucrania :

For thé Union of South Africa : 
Pour l'Union de l'Afrique du Sud : 
Por la Union Sudafricana :

For thé Union of Soviet Socialist Republics :
Pour l'Union des Républiques socialistes soviétiques :
Por la Union de las Repûblicas Socialistas Soviéticas :

For thé Oriental Republic of Uruguay : 
Pour la République orientale de l'Uruguay : 
Por la Répûblica Oriental de Uruguay :

Julian NOGUEIRA 
It Eduardo PEROTTI

For thé United States of Venezuela : 
Pour les États-Unis de Venezuela : 
For los Estados Unidos de Venezuela

Por thé State of Viet-Nam : 
Pour l'État de Viet-Nam : 
For el Estado de Vietnam :

Por Yemen : 
Pour le Yemen 
Por Yemen :

For the Federal People's Republic of Yugoslavia : 
Pour la République federative populaire de Yougoslavie 
Por la Répûblica Federal Popular de Yugoeslavia :

Dr. Berthold EISNER
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